
och i si dyrbara koppar, hi. hi. hi.
Vid den första komplimangen 

bugade han »ig för dottern, vid 
den andra ter fadern. Han visste 
att de my cket omtalade koppamc 
voro Russinberg» stolthet.

Det gällde na att ej tappa bort 
t riden, när patronen återigen 
ville tala om affärer. Denne fa
der var ju alldeles blind för. hvad 
situationen kräfde. • Han tyckte 
visst att den af honom gynnade 
friaren b ket behöfde taga fram 
ringen och pröfva om ilen pas
sade. — Minuthandeln gör män
niskorna tringsynta och småak
tiga. tänkte grosshandlaren, de 
bli inskränkta af att ständigt 
handskas med små partier och 
små siffror.

Han hade satt sig netl vid bor
det. och under tysta spekulatio
ner tömde han sin kopp. Si kla
rar han åter strupen och tar till 
orda:

— Hm, fröken Marta, jag tror 
mig kunna påräkna att ni vet 
hvad som i dag fört mig till detta 
hus. — b arans närhet gör den un
ga flickan djärf och hon svarar 
i oskyldig ton:

— Jag tyckte att jag hörde 
grosshandlaren tala med pappa
om anjovis och delikatesser-------
Men kanske jag misstagit mig

närmade sig."då rlet Mifvit be
stämd! att grosshandlaren skulle
personligen framföra sitt frieri 
till henne, trycka för.ofnmgsrm- 
gen på henne» finger och fäst
mansky ssen på henne» läppar.

Och nu är den dagen inne. en 
weidagseftermiiklag i bmjan 

af oktober.
•Som ett retadt lejon i sin bur 

vandrar Lars-Johan Högström 
fram och tillbaka på det tarfliga 
gafvelrummets rankiga golf. men 
med grävtet etiska steg promene
rar Ef rami Blankman af och an 
på dc tjocka mattorna i husets 
förmak. Han väntar på affärs- 
vännen och svärfadern in spe 
samt dennes dotter, den blifvande 
fästmön, och medan han väntar 
afspcglar han» feta ansikte något 
af den lycka, som gourmeten kän
ner, när han vet att han snart 
skall fi njuta af sin älsklingsrätt.
< )ch som grosshandlare Blank- 
man kan drömma om nigot annat 
vackert just nu. när han stannat 
framför trymin, hvars horison
tala spricka delar hans figur i två 
hälfter, en delning som lämpli
gare borde varit gjord i en annan 
riktning. Men det är något som 
stör hans tankar.

Di och då hörs ett hotfullt sur
rande — det är en geting, som 
blifvit innestängd.

Det lilla ilskna djuret är verk
ligen irriterande: än utför det en 
vild krigsdans mot rutan, än far 
det på ett nyckfullt sätt kors och 
tvärs genom rummet och kom
mer därvid i en oroväckande när
het af grosshandlarens skinande 
hjässa. Han börjar bli nervös, 
och när han viftar afvärjamle med 
sin näsduk vill getinfeeil däri ej 
se en hissad parlamentärfiagg 
utan tar det för en utmaning och 
gör en mängd oväntade rörelser, 
som röja en så djärf taktik, att 
ilen angripne har svårt att för
svara sig.

Det bevingade' djuret drager 
sig emellertid nr leken och slösar 
åter sina krafter mot fönsterru
tan, men [llankman, som dels lif- 
vats upp af stridens tumult, dels 
inser, att getingen kan verka stö
rande på ett blifvande samtal, gri
per nu till offensiven. Fienden 
måste tillfångatagas och oskad-
'^7rSftt?fTTerTfflä krakéf inm-
tände------- ett raskt anfall....
VäLgjordt, Kfraim Blank man. en 
lyckad kupp. Fienden är i ditt 
våld, innesluten i den fina linne
näsduken,

Fönstren åro igenklistrade, och 
det gäller därför att krossa fån
gen eller stoppa honom in i kakel
ugnen, men nu träder ändtligen 
fröken Marta in, och då glömmer 
friaren både getingen och sin 
mordlystnad. Han stoppar näs
duken i fickan och går den inträ
dande till mötes.

Xfven patron Russinberg visar 
sig nu, och samtalet rör sig till 
horjan hvarken om kärlek eller 
giftermål, utan om stigande soc
kerpriser, lutfisk och bruna bö
nor. Blankman afhandlar frågor
na med så mycket intresse, man 
bor lägga dagen vid ett samtal 
med en tilltänkt svärfar, men 
hans ögon snegla ofta bort till 
Marta, där hon står och ordnar 
en kaffebricka, som hon tagit in. 
Han ser på hennes vackra små 
händer och ser på de äkta ostin
diska kopparne, husets klenoder, 
som patronen förklarat att endast 
komma fram vid högtidliga till
fällen. Han ville hämta ingif- 
velse till det tal, som han skall 
hålla, när Russinberg hade takt 
nog att lämna honom allena med 
den ut korade.

F-fraim Blankman var visserli-
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tjuf-Hasi ar alltjämt »a 
pojke, den bevingade guden med 
Mgen och pilarna, han är alltjämt 

lilla lustiga junker. som 
han var i tiderna» murgem. och 
trots de gångna inuseu lena är 
han alltid densamma. Tid och 

ha (or honom intet att bety
da — i vår framskridna tidsålder 
steear han med sinä trollskott i 
lika »tor ung<lomlig ysterhet 
i mänsklighetens barndom, och 
éfverallt ilar människohjärtan 
klappa frifve» han väl. antingen 
det ar i aärbeten a/ polen dier 
ekvatorn. Han är alltjämt sam
ma tjufpojke. och ingen är säker 
lor han» puts; han kommer nar 
mgrn anar det. kommer till ko
nungen och tiggaren, till den 
gamla flickan, till ilen vresige 
gamle ungkarlen — kommer med 
löjen och tårar, mal poesi och ro
mantik.

Ibland vill den lille upptlgsma- 
karen fuska i iidet» hamltverk, 
han vill länka två hjärtan sam
man som han bestämt för hvaran
dra trots alla dc hinder som resa 
•ig i vagen. Och ilå blir den lille 
skälmen rent af genialisk i sin 
uppfinningsrikedom ; tusende äro 
de konstgrepp han använder och 
underliga hans vägar; öfverallt 
har han medel att befrämja sin 
sak med: öfverallt har han hjalpe- 
trupper att föra i elden mot sina 
fiender

Mången gång tyckes han dock 
stå maktlös: han förmår ej ned- 
rifva de murar, med hvilka odet 
skiljl hans gunstlingar från hvar- 
amlra. < kh ohjälpligt hopplös 
synte» den kärlek vara. som de 
två unga människor hyste till 
hvarandra, om hvilka denna lilla 
sannfärdiga historia handlar.

H o n var enda dottern till en 
förmögen lamlsortskopman, änk
ling sedan flera år tillbaka, och 
h a n en duglig ixh ordentlig men 
fattig bokhållare hos sin älska
des fader. Fattigdomen var Lars- 
Johati Högströms största — ja 
nära nog han» enda fel. Vacker, 
intelligent och talangfull, skulle 
han utgjort en prydnad för en af 

''samhällets hog»t^ hyllor, om det 
behagat odet att <lär placera ho
för sitt vrke och for den butik, 
bakom hvars disk han stod. —• 
Marta hette hans iitkorade, en fa
ger, ljushårig och blåögd sjutton
årig, och äfven hon hade ett enda 
fel — hon var principalens, den 
rike Josef Russinbergs enda 
barn!

Och inte kunde han, den fattige 
bokhållaren, komma med två 
tomma händer och fria till en

tom

— Nej, min bästa fröken, gen
mälde friaren med en viss pon
dus, mitt ärende gällde visst inte 
delikatesser, men, om jag så får 
säga, var likväl mitt ärende af de
likat natur, här hä, ha. Jaha — 
af mycket delikat natur------------

Nu skall frieriet följa; det är 
hög tid att gud Amor sänder fram 
sina hjälptrupper, om ej de ungas 
sak skall gå förlorad.

Återigen klarar grosshandlaren 
sin strupe; han finner det behöf- 
ligt att putsa sitt ansenliga lukt
organ, hvilket han för ett ögon
blick låter försvinna i den hvita 
linnenäsduken.

Men det väl öfvertänkta talet 
flyter ej fram öfver de tjocka läp- 
pame, utan den stackars friaren 
rusar i stället upp med ett hest 
vrålande och störtar omkull bor
det med den fina kaffeservisen. 
Vaggande af och an med den tun
ga kroppen, håller han båda häiy-
dema för näsan, hvars dimensio-IWfTIfflSgTTWönLSdllUt nJi.ltlg
het. Och under tiden surrar en 
geting omkring den olyckliges 
hufvud.

Russinberg står som förstenad, 
och hans glasartade ogoi^ vända 
sig från den högt jämrande man
nen till kopparnes skärfvor på 
den nedfläckade mattan.

— Mina koppar — mina ostin
diska koppar! kommer det ändt
ligen som en hjärtslitande suck 
Öfver hans torra läppar.

— Människa, tjuter grosshand
laren som en vredgad björn, män
niska, hur kan du ha en tanke på 
dina koppar i detta ögonblick — 
ja' ska* betala dem intil tre-, ja 
fyrdubbla värdet! — men du be
kymrar dig inte om att ja* nära 
nog blifvit bragt om lifvet i ditt 
hus!

blifvande arftagerska. DA skulle 
han stämplas som beräknande o. 
vinningslyKten — han var väl fat
tig, men han var afven stolt — 
för stolt att vilja misstankas för 
att fika efter prineij»alens pannm
ur

Med manlig roignation bar 
han sitt öde och hoppades just 
ingenting af framtiden; intet arf 
hade han att vänta och på lotteri 
spelade han ej. Men länge var 
han ganska nojd med det närva
rande. nöjd med att få vistas i 
len älskades närhet, se och höra 
enne. och — någon gång då 

känslan blef honom öfvermäktig, 
— låta en och annan vältalig 
blick, en handtryckning tolka 
hvad han ej kände sig aga rätt 
att med ord förklara. Dock ran-

Han har lagt hort all förbind
lighet och hans verkliga natur vi
sar sig genom halfbildningens 
tunna fernissa. Med förskrämda 
blicka följer han getingens rörel
ser.

— Håll djuret från lifvet på 
mig, klagar han. Men hos Rus
sinberg har den första skräcken 
efterträdts af en kokande vrede.

— Du betala mina koppar, sä
ger han föraktligt. Det förmår 
dti ej med hela din förmögenhet.

— Ja" ä’ taxerad för 25.000 
kronors inkomst, erinrar gross- 
handlareA och rätar sig.

— Kopparna kunna inte beta
las med pänningar, ryter den ur
sinnige värden. Som ja ofta be
rättat ä" de ett familjektenodiam, 
som gått i arf från min farfars 
farfar, ostindiefararen Josef Ga
briel Russinberg.
— De ä" då förfärligt att du inte 

kan hålla getingen ifrån mej, 
gnisslar Blankman, ja’ beklagar 
att ja’ någonsin satt min fot öf
ver detta husets tröskel! Han 
fäktar vildt omkring sig med bå
da armarna, och rikar di, till 
riga pi olyckan, att träffa sin 
tilltänkta svärfar midt i nsiktet. 
I detta ögonblick inträder Hög
ström. 'igen har hört hans 
knackning.

Det kullvälta bordet och den 
sönderslagna servisen. fröken 
Martas blekhet och förskrämda 
uppsyn, de höjda händerna och 
de svullna näsorna — allt gör det 
förklarligt att han missuppfattar 
situationen. Med en ung panter» 
vighet kastar ha# sig öfver gross
handlaren.

— Släpp mig. sillstrypare. hvä-

dades den dag då bittra och upp
roriska tankar störde hans lugn, 
di han förbannade den fattigdom, 
aom för honom stängde vägen till 
lyckan — till henne.

Ratt ofta hade huset haft besök 
af en grosshandlare Efraim 
Blankman. med hvilkens firma 
Josef Russinberg i flera år haft af
färer, och om denne affärsman 
funnit största behag i fröken 
Martas person eller den hemgift, 
han visste att hpti kunde» vania, 
det ät svårt att afgöra, men sä
kert är emellertid att grosshand
laren efter en del förfrågningar 
och kalkylationer anmälde sig 
som friare. Och fadern nekade 
ej sitt samtycke; han slösade ej 
si många ord på frågan om den 
enda dotterns giftermål som han 
ägnat en affär om ni gr* lådor 
apelsiner e. d. Hvad han visste 
om friarens ekonomiska ställning 
var tillräckligt för honom att 
teta. Han hade varit en sträng 
lar, som alltid fordrat en bligd 
lydnad af sitt barn, och det föll 
honom därför ej in att dottern 

t någon invändning att göra 
att hon kunde vara af en an- 
tanke än han

gen en sifferkarl, som i allmän
het ansåg taxeringsvärdet likty
digt med människovärdet, men 
han kände sig en smula högtidligt 
stämd just nu. och det var honom 
motbjudande att tala om spece
rier och kolonialvaror i denna 
stund. Denna förlofning var utan 
tvifvel blott en affär, men en vik
tig affär, som man ej gör hvar 
dag.

— Mm, sade han, förlåt, bror 
Russinberg, kunna vi ej litet se
nare tala om krakmandlar och 
apelsiner — som du vet har jag i 
dag en särskild anledning till mitt
besök--------jag har, om jag si
fir säga, någonting på hjärtat...

Hans hvithåriga ögonlock 
klippte nervöst, då han under sitt 
anförande vände sig mot fröken 
Marta.

— Tackar, tackar, svarade gä
sten bugande, fröken har väl bara 
inte för stora "Martasbekvm- 
mer” för min skull, hi, hi. hi Jag 
skulle minsann mte vilja göra an
nat i hela mitt lif än dricka kaffe, 
om det alltid bjödee mig af si 

den dag förtjusande bänder, hä, hä, hä, —

satte sig ej heller eqwt 
i vilja, när han delgai henne 
beslut.
ro alh blekare ju

ttqt fra Oanmaré.Men na talar Josef Gabriel fi > 11 a a a j 11. v »ibt- 06 
Rerkpfiian» trurt ikwrhrb, (firat 
og Robfrugter wa mangt Steker 
mc» jRimrfft. jaafmnt bet iffe inan 
•albrr en gjrnnemblobenbe Regn

firbejbertoliger. 3 Ko- 
raabomebet i Sarbe b. 11. ^ult oeb- 
tofl Kyraabet at anbetale finbragm- 
bet tiLoinaniminiumct om et Vaan 
paa 50,1*10 Är. til bet nuaprntrbe 
firbejberbyggefelftab til Cpterelie af 
firbejbcrboligrr t SUlaitil.

fi u t 0 b a f *. tfn jRuitfer 8 
finberim i itrrjlro. ber bsbe fornp- 
lig vaa Surllanb. hoobe i iit lena- 
mrnte brurmt. at ban* JJnblingsoio- 
lin, ber var trmindig foftbar, iftdbe 
braitbc* efter hans I»b. 2aa bolb- 
te* ber fiuftion over ban» v!#»»rf, og 
ba fiuftioncn oar ftrrbig. blev 8io- 
linrn i flere Kibncre Cvcrarrelje 
brerffet i Stuffcr og opbranbt.

Kur för missmod
SÖM ALBRK rOLSLAOT— Kör ut karlen, säger han.

— Hvem menar han? frågar 
Blankman och ser spörjande pi 
fröken Marta. Men nar denna 
observerar hvilken utomordent
lig verkan grtmgens gift haft på 
den redan förut imposanta nä
san, bristar hon ut i ett skratt 
trots situationens allvar. Gross
handlaren kastar en sista »teck
nande blick i spegeln, sjunker 
därefter samman och gör cj det 
ringaste motstånd, när Högström 
föser ut honom. Den unge man
nen utför för öfrigt denna vålds
handling så fermt. som hörde dy
likt till Hans dagliga göromål. 
Därefter fångar han getingen, 
som ännu ej slutat sin dödsdans, 
och krossar den lugnt mellan 
fingrarna.

— Han ä’ en flink och duktig 
karl. Högström, säger principa
len när bordet är upprest och 
skärfvoma upplockade. Sitt ned 
och drick litet kaffe — ta fram 
andra koppar, Marta.

Och i erkännadne ton fortfor

EKRitt flitfe. ber ngiifl bar 
fooet en omgribenbe eg loftbor 
vitonbhrttrlie. jfal utter betets efter- 
fe*, töet nogle Sporr i flloffrtpirrt 
et angrrbne af Svamp og Raabbrn- 
ffab paa Ifirunb of llnrtbrb i rfobber- 
borffrt.
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fprang fvtlebcn ub tor al rebbe cn 
flanirrat, ber imbfr Kabning var 
fommrn for langt ub. Mamcraten 
rebbebee veb jHartin» J&jcrip: men 
Äartin gif til 4hinbs. Ten lille 
Sell blev begravet paa fialborg Air- 
fegaorb unber itor Teltagellf.
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hjertklappning; *å don ncdtyitgando 
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lmn till ytterlighet förtviflad. Ingen 
ting är henne till laga. Hennea dok 
tor *iiger: Fatta intal. NI har då 
lig matsmältning. Xt kommer anart 
att hllfva friak.
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ter. melankoli och atändlg M1SS.MO- 
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nerver aAodenairgwde ech Kjrt tn<al 
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Vcgetable <'oni|bound. IäI* om hur 
det hjelpte Mra. K<**« Ada ma. Hit* I2th 
atn*et, IxMilwvllle. Ky.. nle«v till af 
IWlne Oeneral Itoger Hnnaon. C. X. A. 
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,lorbolb. og ba bieic vifte fig at 
vare minbre gobc i natmte Slrining. 
maattc be to .^aanbvorrfsmeflrc beta- 
le cn 9?#be for al imbgaa viberc $il- 
tale; ben beilrmtes i %!olitirctten til 
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han:
— Han kom i ett lägligt ögon

blick, Högström. Hade han kan
ske något särskildt på hjärtat?

Efter kort besinnande svarar 
den unge mannen med stor be
stämdhet :

— Jo, herr Russinberg, jag 
kom för att säga upp min tjänst.

— Hva’ befalls! utropade prin
cipalen fprtörnad. Har nu den 
onde farit i er också! Jag ökar på 
lönen, men Högström får inte 
flytta, nej ta’ mig sjutton om han 
det får!

— Jag måste tänka på min 
framtid, vidhåller bokhållaren, 
och när N. P. Lundström erbju
dit 111ig att iå gå in som kompan
jon i hans affär, då kan jag inte 
afslå ett sådant anbud, ty jag är 
en fattig karl, — N. P. Lund
ström var Russinbergs afskydde 
konkurrent.

— Ja’ släpper honom ta mig 
den och den inte ifrån mig, säger 
patronen hetsigt. Jag tål inte 
motsägelser, det vet han; — jag 
erbjuder honom att ingå som 
kompanjon i min affär. Passar 
det ?

Sfcbfborg folgt. Ut 
6#rsn)gte i Ajebenbavn vil vibe. at 
efabsborg 2#bab er blevct fj*bt af 
finftalten hibtilvarmbe liejer ifr. 
fiage fi. libriitenien, for c.t 2uin, 
ber angivc* til 800,000 Ar. )£ir. 
(Sbriitenjen, ber er m Srober til S®*1 
fetbingemanb. filfr. (iferiftenien, be- 
gniibtc iislgr ,.i$olitifcn" fin Sirf- 
fom paa cfoboborg fom Seittircr, 
blev bervaa Vejer og enber altfaa nu 
fom (f jer af beime itore og iomemme 
finftalt. rVor bet norffe Aonfortium. 
ber for nogle fiar fiben f|#bte Sabe- 
anftalten, ben (fiang ba norff Aapital 
rajcbc i Tanmarf, bar Sornsjelfen 
Voeret bbr. Sr »b rene ctnief fif fk>i. 
000 Ar. for finftolten, og bet jige*. 
at 2iorbmoeiibene fenerc bar otret om 
trent 400.000 paa at bolbe Ctabliå- 
fementet rcblige: ,bet er altfaa meb et 
nmbt Zal cn balv million, .företa
gen bet bar foftet bem.

Om NI har nizra opassllfheter I den 
kvinnliga organismen ai »kr# till Mr».
Plnkliam, l.yna. Slåss, om råd.

!• r 11 f n e t eebBnbning. 
6n ung polff firbejber paa Sdnbcr- 
bngaarb Pvb freberiria er brufitet i 
en 3Rergc!grap. Sammen meb 4 an- 
bre af (fiaarben* Aarle liar ban gaaet 
berben for at babc og bavbe alierebe 
tiunlet fig en Tel i ilanbet. ba ban 
pliibfelig fanf. fdrft ba ban att .t 
fom op, blev Aameraterne fiar over, 
at ban var ocb at brufne, men hatt 
fanf ba ätter fao hurtigt, at bet hver- 
fen Inffebc» bem eller fortwller 
vUibl. ber fort efter fom tilitebe og 
fulbt paafln-bt bnffebc neb efter bam, 
at finbe bam i ben bnbe mubrcbe 
fflrac. fsrit naite fonnibbag fanb- 
te* Siget.

S I a g-t e r e it, ber fom omtalt 
fibfle llge lagt timmer paa cfitmer- 
nc veb tPrcb etation for at vatlte (?v 
preitoget, forflarer, at ban habbe 
vivret mirgtig fulb. ba ban anbragte 
tiinmcrct. Iet frier hatn antagelifl 
iffe for cn filelig Sirat, .iliibbclt. 
fipio" oplnfer berimob, at slagtercn 
bar banblet af •Cnrvnfilclfe mob 
vcrnbaneaöfiftent tbomfen, iPrcb 
Station, fom for nogett tib fiben 
bortvifte hatn fra Stationen paa 
('innib af ntilbirlig Cpfirfel. Tet 
Var clferi cn mtbcrlig 'Dimibe at bort- 
ne fig paa.

fljenbomifalg. @aarben 
„2tejlbjerg" i fiobal Sogn, .^art- 
fom ca. 8 tbr., fireal ca. 200 tbr. 
Sanb, et af 4Sroprictorr 2Z. C. D. 
Stpcfen folgt til llleicrifi Ubriften- 
fen, £. 'Prenbcrolcv, for Ajibefitm 
60,000 Ar.

Tfirretimi Votct i cegner er 
fiibt af 3rf. Solette Solbibericb. 
»ogenfe, jor 31,(X*) Ar. Ccerta- 
gelfe ffer ftrafi.

-v- tbnrcgob Aro veb (fejle er of 
Ifjcrctt, Suboig Sctincbler folgt til 
mcieribeftnrcr finberi Ariftenfen. 
@ive. for 22,000 fir. Cvertagclfeit 
ffer ftrafi.

@ n 6 i f t 0 r i e om Sfc- 
b e 0 a n b. 3or en tib fiben par en 
Ouimanb fra .^ammel yjarf i <iam- 
mel, livar ban paa fipotbefet fjibte 
cn Slaffe S febenan b, fom ban put- 
tebe i vfberlommen i fin tri c. 
Cvniblcrtib glemte ban at tage ben 
frem, ba ban fom biem, bvilfct fo n 
■l>am byrt at flaa. 6n Tag, ba ban 
baobe fanunc trijc paa, gif Kroppen 
af Rlaffen, og S febenan bet lib neb 
ab Alcrberne, fom benne ftarrft irt- 
fenbe Kaebffe aab op. filligevel marr- 
febc ban bet iffe, fir Sirbffen naaebe 
ucb tit boni ene Saar, fom ben fom 
i Keriring meb, og bvor ben ftrafi 
beganbte at irbe fig inb i fijibet. 
'iiibcit ret lamge bavbe Sfebevanbet 
cebt om fig, faa ber bleo et ftort, 
iibbflfleligt Saar paa Soaret. ilion- 
ben bar .fiben mnattet ligge i Sen. 
gen, og bet fer iffe 11b til, at bet 
vil bebrei.

Högström ser obeskrifligt tack

sen ut.
— Tyvärr, svarar han, kan jag. 

när allt kommer omkring, hvar- 
ken antaga ert eller Lundströms 
erbjudande. Ty jag måste läm
na orten, jag älskar nämligen en 
flicka som jag inte kan få, och

A c 1 t for en b e t i m t 
Turing e. ."torlcben fnlbte Inr- 
Inge S- ljmibt i ttolbing 60 fiar. og 
Sanbcto Itirlirger bar ba benottet 
Sejligheben til at btrbre linin peb en 
3cil. Tnrloege Scbmibl oanbt i fin 
tib et 2farn. ber er fienbt ouer bele 
i-erbeii. peb at opbage fiatfageu til 
fiirlDiiiugifcbcrcn og et 'Hiibbel ber- 
imob. 3ir Ijand Cpfinbclfe hibc 
60—70 Kroeent af fialocne, inebens 
man nu regner at fun 0—10 Kro- 
enl gaar labt.

Sporncjifunttionir- 
r e r 11 e i Ajibenbaou bar nu oeb- 
taget at opfige bet im gjadbenbe Sin- 
og firbeibsregulatin til Cphir ben 1. 
vanuar 1906. 1902 iiemte for Cp- 
figelfe, 137 imob. Cvfigelien er af- 
fenbt til Sporvejsjelffnbete Keftijrelfe 
tilligemeb et Sven, [jvori ubtalei 
.fbanb om, at bet veb Sorbanbling 
maa lyffce at naa til et imtlHegulatio, 
ber er tilfreboflillenbe for begge Kar-

3 m a g I i i b e b. 3 cn vcft- 
inbjf 'Bt) bor cn SRanb, ber iffe fan 
image. Cg ber er ."jolf, fom er oub- 
ffnbofulbe nof til at bcmjitc benne 
Cmilambigbeb lil af gjirc Sijer meb 
•JManben. Saolebc» ffctc bet cn 
(*ang, at Vianben fab og fpifte 21 i- 
fengrib i Sclifab meb be noruntc oub- 
ifaböfulbe dlieimeffcr. Cg naar 
Äanbm bavbe puttet en Stcfulb 
(firib i SZunben, tog bon en Sfcfulb 
Cl af et (filae, ber flob foran taller- 
fencn. Tet vil fige: bet nar iffe $ZI. 
Tet Dar Rom. Cg faa gif bet faa- 
biin, at inben jlionben nar firrbig 
meb (firiben. fanf ban fammen. .^an 
var „plafat". Iet ftjntci be onb- 
ifabefulbe äRenneffcr var morfomt. 
Iet var nemlig bem, ber bavbe givet 
bam Rom i Slebet for jZI. Ilien ba 
RZanbeit fom til fig felv igjen, fagbe 
ban: ,Vg bar oplevet megrt i mine 
Tage. men jeg bar bog albrigjamft 
mig, at man funbe blive berufet af 
at fpife Rifcngrib.

— Hvilken flicka vill inte ha 
Josef Russinbergs kompänjon? 
frågar den fiågot egenkäre han- 
dMsmannen. Fria han bara oför- 
töfvadt — han får inte korgen, 
det borgar jag fijr.

— Välan, på ert ortl vågar jag 
försöket, svarade Högström re
pande mod. Herr Russinberg, 
jag har härmed äran anhålla om 
er dotters hand, — hennes hjärta 
tror jag mig redan äga.

— Det var mig en tusan, utbri
ster den öfverraskade fadern, då 
Marta med blyg förtrolighet 
ställde sig vid den nye friarens 
sida. Ja’ misstänker en samman
svärjning bakom den här histo
rien, men mitt ord har du fått på 
förhand, och spm sagdt, du är 
«n flink och duktig karl, Lars- 
Johan, och sämre måg kunde ja’

Han drar sig tillbaka, men in
nan han lämnar rummet tillägger 
han:

— Kom ihåg att kontramande- 
ra våra order till Blankman & 
Co.; med den skojarfirman vilja 
vi hädanefter inte ha’ att skaffa.

Amor har segrat. De unga tu 
äro allena med hvarandra och sin 
kärlek. Deras älskogsduett är en 
variation på ett gammalt, mycket 
gammalt tema, ej lämpande sig 
för en tredjes öron, för hvilken 
de smäktande orden skulle ljuda 
som barnsligt joller. Bland an
nat hviskar hon:

— Du är en hjälte, Lars-Johan! 
Hur kunde du våga tala „»å djärf- 
va ord till pappa, och hur kunde 
du ha mod att fånga den stackars 
getingen med bara handen? Hur 
kunde du?

— Å, svarar han med ett öf- 
verlägset och lyckligt småleende, 
för mig fanns det ju ingen fara, 
ty den arma Blankman hade ren
sat luften. På honom hade din 
far uttömt all sin vrede och getin
gen allt sitt etter.

ler.få.
(il a 1 i 1 i f ( e <S j oe f t-e r. 

jRcb (ficbfertoget fra tofflan b an- 
fom forleben 25 galigiffe 8lab6cjere 
til A jsbenbacn for at fiubere bet ban- 
ffe tionbbrug. Te galijiffe (fijirfter 
agtebe at befsge ^ubilmimsborffuet 
og berefter tiltraebe en Äejfe til for- 
ffjellige Tele af SJoniet for at fe be 
Rorbolb, unber boilfe bet banife 
Vanbbrug virfer, og ben dremgangi- 
maabe. ber anoenbes. Te fremmebe 
Äjirfler vil bl. a. beisge trifolium, 
bet itore iRrjeri veb j>a?-leo Station 
paa Sjarllanb.

Sarnerob. @n (fiaarbmanb 
og en ^nbfibbet fra Sterupegnen 
veb fialborg fom, mebcnå ^nb- 
fibberen meb Ramilie laa i Roe- 
marten og lugebe, i filammeri. Ut
ter at nogle blaa jZfjne var ubbelle, 
erfloerebe @aarbmanben, at nu tog 
ban Cfnbfibberen* $*rn meb fig, og 
ber ftob en „$ianb" bag Drbene 

Cinbfihberen protefterebc paa bet 
fraftigfte, mm forgjirors — 2 fmao 
Irmge. 2 og 4 fiar gamle, maatte 
f#lge meb Saarbmanben til benne» 
(fiaarb, boor be blev bolbt inbeftxrr- 
rebe til om Rattm flf. 1. 3 S#brt 
af fiftmm inbfanbt abffillige Senbe- 
bub fig paa öaarbm for at faa K#r- 
nme ublrorrcbe, mm Bjerm mobtog 
bem meb Biff i \iaaiMi. og ban 
bolbt Stillingm i 4 Zimer. Kor
nen r» 65-aarige Kebftrfaber mobtog 
for fm Ukjligtteb 2 regutorre jZrrfi 
gm og et Slog over Ryggen, ubbelt 
meb et Svingeftra.

5aa tilfalbteé Raboeme, og om- 
fiber lyffebe* bet biife at faa 
Kbmme liftebe ub fra beti bolsftar- 
rige Äanbå Äagtomraabe.

fiStrf** fift foregoor i Rettm. — 
Straffrioem fjenbet for uberettiget 
jtnbeiperring iffe lanere Strof ettb 
3*UflfCÄ'3 flrigélnften har Kram 
berinen nof m iffe itrarfentlig fin-

Kornene rejfte fra 
8 ar r e r e n. & morfomt, mm vift- 
nof noget eneftaaenbe Zilfarlbe paå- 
ferebe forleben fiften paa Sfjetn 4te- 
negaarb. 36 Korn fra en Sfole paa 
Vemvigegnm meb beres tiarrer, og m 
Sfole fra Rfofclunb, ber var paa 
Sommerubflugt, ftulbe ffifte tog i 
Sfjem. 8arreren fra Semvigegncn 
fpobierebe libt nmbt paa Sonegaor- 
bm, og laa batmebe ban omfiber i 
bet tog, bet ftulbe fjore Komme fra 
iSofelunb »it paa. 3nbm togeti 
fifgång fom Stationsforflanberen til- 
felbigttis berbm, og 8irrerm figer

Fi iro de, som hela lifvet ige
nom undslippa plågsamma hemo- 
röjder. Den, som alltid har till 
hand» en flaska af Dr. Håkans
sons Salubrin har deri ett osvik
ligt medel att ögonblickligen för
jaga smärtan, Aiär Salubrin be
sitter egenskapen att- borttaga 
ömhet och fördela blodstocknin- 
gar och svullnader, af alla slag. 
Så t. ex. finnes intet bättre me
del mod bölder än ett omslag fuk- • 
tadt med Salubrin. Alla de, 
en gång ordentligt försökt det en
ligt bruksanvisningen, erkänna, 
alt det är en nödvändighetsarti
kel. ett ofelbart skydd mot mång
faldiga åkommor, för hvilka vi 
alhjeipt äro blottställda. Annon
sen i denna tidning upplyser 

• hvar Salubrin kan erhållas.

ba:
„3a, ber fibbet jeg jo meb alle 

mme.’*
„3a, 6»or langt ffal Te?"
„$i ffal til 8rmmg.“ #
..til 8emvig! mm Zoget gaar jo 

#ft paa; ffal 3 til 8emvig. 8#rJi?" 
„Rrj. vi ffal rif Äoiefunb.- 
Ru fif 8«rerm omfiber jjjnme m 

Smule paa ftlem og opbagebe. af 
Kprifme iffe var ban*, og ban maatte 
jo faa ub. le 36 $*m bavbe fjavi 
faa meget Cmlsb i Qovebet. at be var 
fomne i bet rette teg og rejft biem- 
ab; mm be bavbe iffe tamft paa, at 
bc fftiibe poéfe pog bere* 8<rrrr. 9iu 
maatte ban trlegralrre. at ban bavbe 
taget 3ejf at Kuénumeret, mm at be 
funbe vente bam omgaambe.
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